LESSON TWO (THE SECOND LESSON)

Text: We Learn Foreign Languages. (Continued.)

Grammar: |. O6pa30BaHxe (Jjopvtu 3-ro JiHua eaHHCTBeHHoro
MHClJia HacTostuiero BpeMenH rpynnbi Indetimte.
(8 30. ctP. 548)
2. Bonpocbi k noAjiewameMy hjih ero onpeaeneHHio.
(5 31, cTp 549)
3. 06o0poT to be going to ana BupaweHHa HaMe-
peHHH a (5yayiueM BpeMenH. (8 32, exp, 550)

4. MecTO napemifi o6paaa flehctbhh h CTeneHH.
(55 33, 34. crp. 551)*

WE LEARN FOREIGN LANGUAGES
(Continued)

My ‘wife is an e~\conomist. | She 'works at the f Min-
istry of | Foreign 'Trade ~\too.) She 'goes to the ‘office
t every~day. | My 'wife "~doesn’t learn ~English. | She
al'ready~\knows _/English ‘'very "~well. | She 'reads t very
'many ‘'English _“books, {maga_”zines { and "~newspa-
pers. | At the ~/office \she 'sometimes ‘writes 'letters to
fforeign "VIrms. | She ‘'often translates 'telegrams from
tI!E?]glilsh Into Russian Jand from 'Russian into Eng-
ish.

My ‘'wile’s 'also a”student. | She 'learns "~German }
and is doing ‘'very "\well. |She ‘usually ‘'gets f good
~\marks } and is 'always in 'time for the "\lessons. |She
'likes ‘'languages | very "“muchl{and is 'going to ‘learn
~French 'next J/year. |

My ‘wife and _JI {'usually 'go 'home to~gether. |We
'do our ‘homework in the "~evening: | we 'learn the | new
Swords, ‘read y texts { and 'do  exercises. | We 'also re-
vise "~grammar rules.*j We 'sometimes 'speak ‘'English
at ~\home.J We ‘'speak about our _“~work } and our "~les-
sons. |

“‘Who’s an economist?”! “My ~\wife is.” |

“Who 'knows “English?”! ~She does.” |

new MepTofi aaHbi rpaMMaTtmecKHe rbjichhr, KoTopue ueliecooCpaaHO
ofrbflcHsrrb b npouecce H3y<ieHHH teKCta.
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“How”well does she know English?” | “She 'knows it
~\very well.” |

“'Does she 'learn _/German | or "~French?" | “She is
‘learning  German Jnow, | but "\next _/year { she’s'going
to 'learn "\French.]

“‘What does she 'often 'speak about in"~class?™ | “She
'‘often 'speaks about her "\work.” |

“'What is she 'going to "%do tonight?" | “She is'going
to 'do her “*homework.” |

“'Is she 'going to ‘'have her 'German to'morrow”morn-
ing?”!

“VNo, {she is 'going to 'have it in ‘'three "vdays."|

“Which of you likes to f speak 'foreign ~languages?" (
“My "%wife does.” |

'What’s the 'homework for toAmorrow? Mto 3aAaHO Ha aaBtpa?

rOHCHEHHH K TEKCTY

1. She likes language? very much. Ona onenb ak>6ut
uHOcrpaHHbie h3uku. PyccKOMy cjiOBy onenb, Kor\na oho ot-
hochtch k npHliaraTe"bHOMy hjih Hapewnio, cooTBeTCTByeT
aur"HHCKoe very.

a very good book oweHb xopouiaa KHHra
He reads very well. Oh oweHb xopoujo HHTaeT.

Ec~rh cjiobo onenb othochtch k niaro;iy, eMy cootbct-
CTByeT aHr</iHHCKoe very much, KoTopoe mojkct CTOHTb KaK
nocjie niara/ia, k KOTopoMy oho othochtch, TaK h nepe,a hhm.

We very much want to go
there.

We want to go there very
much.

2. a grammar rule epaMMarmecKoe npaeuAo. Eoih asa
cymecTBHTelibHbix c”eayioT oaho 3a apyrHM 6e3 npefl®ora,
to nepBoe n&nneTCH onpe/je*eHHeM ko BTopoMy, ofibmno
nepeBOfIHTCa Ha pyccKHH H3biK npHJliaraTe.nbHbiM h ctbbhtch
MOKFly apTHKlieM H BTOpbiM CyUieCTBHTellbHbIM.

3. What does she often speak about in class? O neM
oho micro eoeopur na yponax? flpH nocTanoBKe cneuHajib-
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Horo Bonpoca k npeflflOWHOMy AonolweHHio npejyior b
aHTJIHHCKOM H3b!Ke OfibIMHO OCTaeTCH Ha CBO6M MecTe, T. e.
nocjie rflarojia-cKka3yeMoro, xoth bo3mowch nh BTopofi Ba-
pHaHT: npefljior nepea BonpocmejibHbiM MecroHMeHHeM, ho
3tot BapnaHT Menee ynoTpefiHTe”eH, HanpHMep:

What do you sometimes speak \
about in class? I O neM Bbi HHorAa cobo*
About what do you sometimes | pHTe Ha yponax?
speak in class? '

ACTIVE WORDS AND WORD COMBINATIONS

second to be going
an economist next year (week, month)
already tomorrow
to know tomorrow morning
well tomorrow evening
badly the day after tomorrow
a magazine home
a journal to go home
a letter to get home
a firm together
to translate (from ... into) homework
a telegram to revise
German a rule
to do well about (prp)
to get how
time how well
to be in time (for) tonight
to like which of
very much

(See Vocabulary for Lesson Two, p. 433)

............................. -Cji0B)06pa30BaHHe - —

-lon — oyt>BHKE cymecTBHTejibHoro, 06pa3yeT cymectBHTe.ibHue oT
ocHOBbi maroJioB. Co<teTaHHe 3Toro cy$t)>HKca ¢ cor-nacHUMH t, ss
npoH3HocHTca 1Jn], ¢ corliacHoii s — MacTo KaK 13n]:

to dictate AHKTOBaTb — dictation [dik'teijn].. AUKTaHT
to revise noBTopnTb — revision [ri'vi3n] noBTOpeHHe

Ecjih M-aron OKaHMHBaeTcn Ha HeMoe e, to npu npHGaBlieHHH
SToro cy4>())HKca HeMoe e onycKaeTcn.
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] npavwua el —
1 ByKBa k nepeA n b Hana”e cnoBa He suTaeTCH. HanptiMep:

to know [(a 'nou) 3HaTb

2. ByKBa u nocne r h | MHTaeTCH KaK 3ByK [w] (no | THny
MTeHHii). HanpHMep:
a rule [a 'ru:l] npaBKlio
blue ]blu~] rojiyGofil

yilPAXHEHHTflI HA fIEPBH"HOE 3AKPEJ1JIEHHE
rPAMMATHVECKOroO MATEPHAJ1A

I. npocnpflraftre cneAymmHe raaroJihi * ytBepAHTejibHoil, orpHuaTelib-
HOfl h BonpocHTejibHOR 4>opMax no AaMMOMy o6pa3uy. (] 30, crp. 548)

I look | don’t look Do | look?
You look You don’t look Do you look?
He looks He doesn’t look Does he look?
She looks She doesn’t look Does she look?
It looks It doesn’t look Does it look?
We look We don’t look Do we look?
You look You don’t look Do you look?
They look They don’t look Do they look?

to close, to go, to open, to read, to sit, to live, to work,
to study, to come, to write, to do, to speak, to send, to meet,
to give, to take, to copy out, to put

11. 3anoliHHTe nponycuH jihihukh mcctohmchhumh.

1. ... lives in Moscow. 2. .. go into their classroom
and sit down at the tables. 3. “Does ... sometimes meel
his friends at the office?" *“Yes, .. does”. 4. .. have oui
English in the morning. 5. ... doesn’t speak English to hei
teacher. 6. ... don’t learn English, ... learn French. 7. Do ..
have lessons in the morning? 8. Does ... have his French ir
the morning or in the evening? 9. .. doesn’t often write
sentences on the blackboard. 10 “What do ... usually read
in class?” “... usually read our text-book.”

I11. nocraBbTe uieAyiomHe npeAlioxeiuisi b orpHitaTejibHyio m BonpocH-

TejibHym 4>"P\Vhi.

1 Her sister lives in Moscow. 2. My friend learns
English. 3. Our teacher speaks French. 4. This engineei
works at our office. 5. His wife goes to the office in the
morning. 6. Her friend does English exercises at home
7. His name is Pavlov. 8. They are having dictation now
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IV. OtBctbTc na Bonpocu, bdpatuaM bbhmabhg Ha jihuo h hhcjio raaro-
jia-CKa3yeMoro.

Does your sister work?

Where does she work?

Does she iearn a foreign language?

What language does she learn?

Does your sister have her English every day?

When does she have her English?

Does she learn French, too?

What does she do in class?

. What language does your sister speak in class (after

classes) ?

b) Are you a worker?

What do you do?

Where do you work?

Do you learn English?

When do you have your English?

Does your friend learn English too?

Is he a good student?

Is he having his English now?

What is he doing now?

10. What kind of books do you read?

11. What kind of books does your son read?

a)

©ooNO AWM R

©CEOND O PWN L

V. llepeBeAHTe npeajioweHHii, oCpaman BHHMaHHe na jihuo h nncjio rjia-
roji a-c Ka3yeMoro.

1 Tfle JKHBeT 370T pafiOHHH? 2. Moft CblH He WHBeT B
MocKBe. 3. Ero weHa HaygaeT 3hmhhckhh h $paHuy3CKHH
h3ukh. 4. Hue pa60TaeT3TOT npeno.naBaTe.nb? — Oh pafiOTaeT
3flecb. 5. Moil apyr H3yqaeT flIBa HHocTpaHHWX H3biKa.
6. KaKHe ynpawneHHH oh O6bMHO fle.naeT floMa? 7. KaKHe
ynpa>KHeHHH oh ae”aeT cefigac? 8. Hx cuHOBbH He H3y4aiOT
aHVHHCKHH H3blK 9. 3tOT He™OBeK He rOBOpHT nO-(})paH-
uy3CKH. 10. Ha KaKOM H3bii<e oh ceftnac rOBOpHT? 11. Kanae
khhth gHTaeT 3tot HHweHep? 12. Mto OH 4HTaeT cefhac?
13. Bbi Aeliaeie MHoro ynpalJKHeHHii aoMa? — Ha, o”enb
MHoro.

V1. OTBetbTe Ha sonpocu.

1. Which of your friends has his English in the morning
(in the evening)?

Which of you has lessons every morning?

Which of you has dictations every day?

Who does a lot of exercises in class (after classes)?
Who speaks Russian in class?

Who speaks English after classes?

oo s wN
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7. Who gives you books to read?

8. Who often sends you letters?

9. Which of your friends lives in Leningrad?
10. Whose friend lives in the centre of Moscow?
11. Who’s standing at the blackboard?

VII. llocTaBbTe aonpocu k BUAcieHHUM CfioBaM.

1 Our teacher always speaks English in class. (3) 2. We
sometimes have English in the evening. (1) 3. My friends
work at the Ministry of Foreing Trade. (3) 4. We often
have dictations in class. (2) 5. They do a lot of exercises
at home. (2) 6. We are having our English now. (1)

VIII. llepeBeAHTe Ha aHrjiHHCKHA aiuK cjiexyioimie npeAlioweHHii.

1 Kto AaeT BaM awwiHHCKHe khhth pjin htchhh (™-
TaTb) 2 — Mofi npenoAaBaTejib. 2. Kto H3 hhx pafioTaeT b
MHHHOTepcTBe? — lleTpoB. 3. Kto pafioTaeT b toh KOMHaTe
cefiwac? — 5&/iob. 4. Kto nptixoflHT ciOAa yTpoM? — Mw.

5. Hefi cuh H3ynaeT awviHHCKHH H3bik? — Mofi cmh. 6. Kto
H3 Bac H3ywaeT neMeuKHfi H3UK? — HBaHOB h IleTpoB. 7. Kto
pa3roBapHBaeT ¢ b3ujhm npenoAaBaTelieM cefigac? — Mofi
npHHTe;ib.

IX. OTpaOoTaSre mjtchhc cneAymiUHX npeAlioaceHHii, o6paTHTe BHHMaHHe

Ha ynorpefilieHHe oOopora to be going to. (8 32, crp. 550)

I’m 'going to 'speak to him tofmorrow "/.evening.
We’re 'not going to the office | to'morrow “~morning,
'What are you 'going to'do to-night?

X. CocTaBbTe npeAliowemm, nojib3yncb cneAymmeft TaOjimieii; CAeliafin
coorBeTCTByioiUHe AOCasjieHHii.

write to Peter
read this book

1 have a dictation tomorrow evening
We have one's English tomorrow morning
They am\ (French) tonight

My friend (s) is >going to speak to smb. tomorrow

My sister (s) arel work in the Ministry soon

These engineers do these exercises in a week

His son (s) meet one's friend next week (month)

XI. oTBetbTe Ha Bonpocu.

1. Are you going to have your English this evening?
When are you going to have your English?

3. What are you going to do in the evening?

9%
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4. When are you going to do your exercises?
5. When are you going to read this bbok?
6. When are you going to speak to your friend?
7. When’s your friend coming to Moscow?
XI1.  llepeBeAHTe Ha aHMHHOKHS: H3VK cjieayiomHe npeAlioneHHi.

1 H coCnpaiocb H3ygaTb $paHuy3CKHfi H3biK 2. Kor™a
Bbi noroBopHTe ¢ BauiHM npenoaaBaTeneM? 3. Hto bu CyneTe
aejiaTb BenepoM? 4. H cae”aio 3th rpaMManmecKHe ynpaw-
HeHHH flo ypoKa. 5. Mbi He CyaeM nncaTb AHKTaHT, mu CyAeM
MHTaTb HOBbIH TeKCT.

JIEKCHKO-rPAMMATHHECKHE VnpAMHEHHTI

I. ripoHHTafiTe Bcjyx tcket ypoxa, npeABapnTevibHO oTpafioTaB htchhc
uieAymiuHX cjiob.

gets lives letters
likes knows firms
translates goes telegrams

1. (IpoVHTaSn BCliyx gieAyniHe cjioBa.

a) knife, know, knock, knave, knee, knit, knew, knot;
rule, blue, flute, rude, ruby, allude

b) speech, crack, drone, stuff, traffic, gate, gust, bigger,
log, egg, germ, high, jig, just, kite, bring, quest, quick,
race, cane, cinders, cut, care, mere, tire, cure, stir, bum,
arm, lore, port

I11. 1lo xaKNM npH3ManaM bu onpeACliHte nacTb peiH cjieAymuiHX cjiob?
llepeMAMTe an cjiosa Ha pyccKHtl HBhiK

nicely finder revision homework
doctor dictation foreigner learner

IV. OTBeTbic Ha eonpocu, Hcnojib3yn IXTHBHyio jiexCHKy ypoxa. Flojiy-
HeHHue otbctu ucnojib3ytlTe b kpstkom coofimeHHH nocvie KaxcAOtl
rpynnu BonpocoB.

Do you learn English or flo you already know it well?

Does your friend know /English well?

Do you sometimes dci your homework together?

Do you like to do your? homework together?

Which of you likes writing letters?

Which of you is always! in time for the lesson?

How often do you getjnewspapers and magazines?

Which magazines do yj>u like to read?

Do you often get letter™ from your friends?

Which of you likes getting letters?

Which of you likes writing letters?

a)

b)

R I A N
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6. How often do you write to your friends?
7. When are you going to write to your friends?
¢) 1 Who translates letters and telegrams from foreign
firms at your office?
2. Does he (she) translate letters from English or from
German?
3. How well does he (she) translate letters and tele-
grams?
4. Is he (she) translating a letter now?
5. What is he (she) going to translate tomorrow mor-
ning?
d) 1. Are you going to revise the grammar rules in the
evening?
Are you going to do it at home or in class?
What are you going to speak about in class tomorrow
evening?
4. What do you usually speak about in class?
. When do you usually get home after classes (after
work)?
Who do you usually go home with?
Do you like to go home with your friends?
What do you like to do in the evening?
What are you going to do tomorrow evening?
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V. ButiepHTe Hywtioe cjiobo m3 ashmux b cuoGnax h npoMUTailTc npCA-
AOJKeHHH.

1. (How, how well) do you get to your office? 2. (How
how well) does your wife know French? 3. (How, how well)
does your friend speak German? 4. (How, how well) dc
you translate this sentence from Russian into English?
5. (How, how well) do you do these exercrises? 6. (How
how well) does she get home?

VI. 3an0JiHirre nponycKH iipeAioraMH, roe 9TO hco6xoammo.

1. Peter is always ... time ... his lessons. 2. We ofte’n
go ... the blackboard ... class. We write a lot ... sentences
the blackboard. 3. “Where does he usually go
work?” “He usually goes ... home”. 4 .1 like to speak English
... my sons. 5. Please tell her ... your friends. 6. Please trans-
late this text ... Russian ... English. 7. What do you usual!)
speak....... class? 8. How often do you write ... your friends?
9. When do you usually get... home? 10. How do you get..

your office? 11. He’s going to write ... me ... a week.

V1l. 3anojiHHTe nponycmi apraiuHMH hjih npHTnwaTejibUMMH mcctohme-
hhumh, tac 3to hco&oahmo.
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My son’s .. engineer. He works at .. factory. He
knows ... French and .. German. He learns ... English
and is doing very well. He has ... English in ... morning.
He’s always in ... time for ... lessons. In ... evening he does

homework. He often translates ... sentences from
Russian into ... English. He often reads ... English magazi-
nes and newspapers at ... home. He likes ... English classes
very much.

VIII. llepeBeAHT« Ha aHiMiHftciotA ikuk, oOpaman BHHMaHue Ha yncnpeO-
jWhhc rjiarojioB to go, 'to come, to get.

1. rioflOHfIHTe ciofla, nojKaliyiiCTa. 2. riofiAHTe, nowa-

flyficTa, b Ty KOMHaTy. 3. KorAa Barn cwh npHXOAHT aomoh?
4. HM"HTe k aocKe, nojKajiyncra. 5. Kax<Aoe yrpo h xo>Ky
b ygpewAeHHe. 6. Oh He BcerAa yxoAHT aomoh nocjie ypOKOB.
7. H npHxojKy aomoh BenepoM h Aejiaio ypoKH. 8. Kaw-
Aoe yrpo moh npHHTeflbo npHe3waeT b MocKBy h BenepoM
ye3>KaeT aomoh. 9. Kan bn AofinpaeTecb ao mhhhctcp-
CTBa? 10. Oh npHe3>KaeT croAa 3aBTpa yTpoM. 11. Oh CKopo
yeAeT.

I1X. llepeBeAHTe Ha aHrjiHACKHft hsuk, Hcnolib3yn anTHBHyio jiexcHxy ypoKa.

A. 1 Kto sra AeByuiKa? — OHa moh cecTpa.— Kto OHa
(neM OHa 3aHHMaeTC«)? — OHa skohomhct. 2. KaK ona 3HaeT
HeMeuKHH HBUK? — OHa 3HaeT ero oweHb xopomo. 3. Korxa
Bam chiH roTOBHT ypoKH? — BewepOM. 4. KaK yWWHTCH (ycne-
BaeT) Bam cwh? — Oh ygHTCH onenb xopomao. 5. Bbi He 3HaeTe
3THX CJIOB, noBTOpHTe CHOBa 3TH CllOBa H rpaMMaTH"eCKHe
npaBH”a AOMa. 6. Kto H3 Bac skohomhct? — lleTpoB. 7. Kto
H3 Bac xopomo WWHTCH? — Amia. 8. Kto noliywaeT aHrjiHii-
CKHe wypHa™bi? — HBaHOB. 9. B£i 06bmHO HHTaeTe xopomo,
ho ceifaac bu HHTaeTe oweHb onoxo. 10. Bbi ~joShtc nojiywaTb
rmcbMa? 11. Oh He jiio6ht nncaTb nacbMa. 12. HaM HpaBHTcn
rOBOpHTb no-aHTJIHHCKH Ha ypone. 13. Ona He jik>6ht hobto-
paTb rpaMMaTH"ecKne npaBHJia 14. Eh He HpaBHTCH hobto-
_paTb CJiOBa 3a npenoAaBaTe”eM. 15. Ohh jik>6ht gHTaTb Be-
nepoM. 16. OHa peAKO npnxoAHT BOBpeMH Ha ypoKH. 17. OHa
BcerAa BOBpeMH npnxoAHT Ha pafiOTy. 18. Kan Bbi ofiomHO
TyAa AofinpaeTecb? 19. Mw noroBopHM 06 3tom Ha Cyaymefi
HQaegjie. 20. KaK Hacro Bbi roTOBHTe ypoKH BMecre? — Mbi
Ae™aeM 3to Kawudfi AeHb.

B. ripenodaeareAb: Bo3bMHTe, no>KanyHCTa, Bam yne6-
hhk, AHHa, h HAHTe ciOAa. (CrydenTKa uder k croAy npe-
nodagareAfi). OrKpoHTe Bam yneCHHK Ha crpaHHue acchtoh
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h npoHHTaftTe tckct BToporo ypoKa. ripoHHTafiTe, nowaflyfi-
cra, nepBbie n«Tb npeA-nojKeHHii.

CrydeHTKa (miraer): «<Mbi 3aHHMaeMCH (y Hac ypoKH)
b CcwibLuoft CBeTjiofi KOMHaie. CiyfleHTbi Bceraa BOBpeMH
npHxoAHT Ha ypoKH. Bo BpeMH Harnnx ypoKoa Mbi nm-aeM,
nuuieM AHKTaHTbi h nepeBOAHM npeA-noweHHH ¢ pyccKoro
H3blK3 Ha aHrJIHHCKHH. Mbi 3aHHMaeMCH aHIVIHHCKHM H3blKOM
(y Hac amvmtiCKHH) xawAbift Aenb. 06 biMHo Mbi A&naeM
ypoKH BeqgepoM, ho wacro noBTopneM HOBbie cjiOBa yTpOM
AO ypoKa. Cefigac Mbi 3aHHMaeMCH awviHHCKHM (y Hac ypoK
aHr"HHCKoro s3biKa), Mbi HHTaeM tckct, a noTOM CyAeM
nHCaTb AHKTaHT».

npenodaeareAb: Cnacnfio, bm ywe xopoiuo wHTaeTe stot
tckct. CaAHTecb. Baiua OTMeTKa «xopouio». CAWiaiiTe sto
ynpajKHeHne AOMa, nowajiyftcra, BbiyMHTe HOBOe rpaMMaTH-
MecKoe npaBHJio h noBTopHTe cjiOBa BToporo ypoKa.

ynPAJKHEHHfI HA PA3SBHTHE HABbIKOB yCTHOft PEHH

I. llcpccKaMCHTC tckct mpBoro ypoKa b 3-m jmtie eAHHCTBeiworo HHClia.
HaiHHTe cBofl nepecKaa Tax:

My friend Petrov lives in Moscow...
1. CoCTftBbTe CHTyauHH, HCiMjiuyii AaHHue cjioaa h cJiOBOcoieTaMHa.

1. At the Office
to be in time for, to get a lot of letters, to read, to translate
2. At the Lesson

to write (read, translate), well (badly), to like reading
(writing, translating), to speak English, to be doing well

3. In the Evening

to be going, to get an English book, to be at home,
to do one’s homework, to revise, to translate, with one’s
friends, to speak about

4. My Son

to learn English, already, to do one’s homework, to like,
to be doing well

I1l. PacciiaxHTe o saHHTHnx Bauiero Apyra (cuHa, AoiepH), Hcnojib3yii
Kan mojkho fiojibine cjiob h Bup&iKCHHH ypoxoB I-ro n 2-ro.

IV. a) CnpocHTe Bauiero TOBapxiua no-aHrmflcKH:

1. H3ywaeT jih ero Apyr (wena, cnh h t. a.) aHMHHCKHii
«3biK hjih oh (oHa) ywe 3naeT ero, KaK oh (oHa) 3HaeT
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aHIVIHHCKHH H3bIK, rOBOpHT JIH no-aHrnnftcKH, IHTaeT AH
aHrjiHHCKHe khhth, ¢ xeM roBopHT no-aHrviHHCKH;

2. kto H3 cryAeHTOB Baiuefi rpynnbi xopoiuo YmiTCH, BcerAa
JIH OH npHXOAHT BOBpeMH Ha ypokH, jik>6ht AH OH pa3-
roBapHBaTb no-aHrnHHCKH, roBopHT ah no-aHiviHHCKH
nocne ypOKOB, co6npaeTCH ah H3ywaTb HeMeUKHH hah
(1)paHUy3CKHH H3bikK;

3. kto H3 CTyAeHTOB Baiueft rpynnbi totobht ypoKH BMecre,
Macro jih ohh totobht ypoKH BMecTe, nOBTOpHIOT ah ohh
cjiOBa h npaBHAa, xoaht ah BMecTe aomoA, co6HpaK}TCH
ah pa6oTaTb BMecTe;

4. mto oh cofinpaeTCH AeAaTb 3aBTpa, 6yAeT jih oh AOMa
BenepoM, CyAeT ah oh HHTaTb hah nOBTOpHTb npaBHAa,
mto oh 6yAeT UHTaTh, 6yAeT ah pa3roBapHBaTb CApy3bHMH,
0 weM ohh 6yAyT pa3roBapHBaThb.

6) CyMMHpyflre nojiyneHHue cMAemisi « KparKOM cooCiuchhh.

V. OTpadoTaSTC Wremie, BuyvHTe HamycTb h npoHHCucHVpySTe ANUor;

“'Good~\moming, Mr ['mista] Brown.” |
“'Good-~"morning, Mr lvanov.” |

“Is 'this your ffirst 'visit to “Moscow?” !
uyyY es”™

“rHow do you ~\like it here?” |

“I't’s *Anice _“here.] | 'like it fvery ~\much.”|]



